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GIOVANNI GIACOMETTI
WALTER HUGELSHOFER

Traduzione di RENATO A STAMPA

(üontinvadionr vedt nittnei o pi ecedenU')

Quale era il posto che Giovanni Giacometti s'era acquistato nel campo del-
I'arte lino al 1914, alio scoppio del la guerra? Aveva quarantasei anni e poteva
andar superbo del la sua opera II « rivoluzionario » dei primi tempi aveva ora la

piena soddisfazione di esser riconosciuto per uno dei principali rappresentanti
dell'arte svizzera Chi nei primi tempi rideva della sua arte, ora la sapeva ap-
prezzare e aveva imoarato a vedere a modo suo II suo nome si pronunziava
ovunque con grande riverenza, e la sua fama aveva varcato i confini del nostro
paese Le opere de1 Giacometti venivano esposte in tutti i paesi e piü d'una
volta turono anche premiate II numero degli ammiratori cresceva, mentre quello
aegli oppositori diminuiva Egli s'era formato uno stile tutto personale Qua e la

ha subito l'influenza dello Hodler, ma non e mai tale da impedirlo a seguire
ii suo cammino, poiche i mezzi espressivi di cui disponeva il Giacometti, erano
uifferenti di quellt dello Hodler L'unico pittore, la cui arte si sarebbe potuta con-
frontare con queNa del Giacometti, era Cuno Amiet Le loro opere giovanili qual-
che vo ta possono venir facilmente scambiate Natl e cresciuti in regioni di ca-
rattere assai differente l'una dall'altra, trascorsero perö insieme i primi anni di
studio Ii Giacometti, benche latino d'origine, non e privo di qualche tratto che
si potrebbe detinire « germanico » Egli e molto piü rigido dell'Amiet, che e cre-
sciuto in citta e in cui ci sono molti tratti dei suoi antenati, anticamente originari
da I la Francia meridionale Le loro attitudini e il loro talento sono affini Quando
iniziano i loro studi, i due si trovano nelle Stesse condizioni Essi non vedono
che il bello e il buono del mondo e sono entusiasti delle sue bellezze colori-
stiche Le loro nature non sono problermatiche, ma tutt'intente alia meditazione
propria Grazie a queste premesse, essi sono in grado di sviluppare un intenso
lavorio creativo L'arte del Giacometti e piü delicata, piü tenera, piü lirica di
quella dell'Amiet e proprio questi I'ha definita nei termini seguenti « Giovanni
Giacometti comincia ogni studio con slancio e sentimento elevati Egli infonde
nella pittura lo spirito e gli accordi melodiosi della bei la lingua del si, i cui versi
vibrano misteriosamente e innalzano lo spirito nelle sfere oltramondane »

Praticamente e perö quasi impossible di fissare I'elemento « italiano » nella
sua opera, poiche, nato e cresciuto fra i monti, e figlio di contadini, si capisce
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che la sua arte avrä in primo luogo un'impronta svizzera. Egli e poi proprio uno
di quel I i che hanno plasmato il concetto dell'arte svizzera. La sua arte I'ha de-
finita nei termini seguenti: « Non ho mai frequentato istituti ufficiali, col cuore
ribelle, sempre in ansia. Vennero giorni di privazioni, di follie, di scoraggiamenti
e di lotte, ma una buona Stella mi guidava e I'amore dell'arte e del mio paese.
Stanco dei pellegrinaggi, piantai le tende nella mia Valle. Qui, nel breve cer-
chio delle nostre montagne, la mia arte trovö ispirazione e nutrimento per tutta
la vita. Godei di una vita felice, attorniato dai miei bambini, che ora sono i miei
compagni di viaggio. I bambini vivono nelle mie tele, e nelle mie tele sta scritta
la mia biografia. Apprezzo sopra ogni cosa I'indipendenza ».

Queste poche righe contengono quasi tutto ciö che ha reso bei la e felice
ia sua vita: gli intimi rapporti di famiglia, I'orgoglio per il suo paese, il lavoro

che l'assorbe completamente e I'alto sentimento di indipendenza che caratte-
rizza il montanaro come I'artista.

Prima di accingersi ad un lavoro, egli doveva esser fortemente impressio-
nato dall'ambiente in cui viveva. Proprio questa singolaritä dell'atto ispirativo lo

distingue dallo Hodler e lo avvicina all'Amiet. II paesaggio del Maloggia e di
Val Bregaglia ha offerto *al suo occhio vigile e aperto la fastositä delle sue
bellezze, ed egli si sentiva trasportato ad esprimere immediatamente, per mezzo
dei colori, le forti impressioni ottiche avute. E' chiaro che un simile modo di
lavoro escludeva da bei principio I'esecuzione di studi preparativi. Le migliori
opere le ha create quando si abbandonava aN'impeto del suo caldo tempera-
mento, e sono le immagini perfette di questo suo stato d'animo. Sono grandi
getti, concepiti nel momento. Ma per esprimerli nella loro totalitä, bisognava
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realizzarli celermente Proprio questo atto creativo da forza e originalita a pa-
recchi dei suoi lavori e pure ad esso si deve la grande varietä nella sua opera
E' un'arte creata piü dall'istinto e dal sentimento che dalla ragione e dall'intel-
letto Per conseguenza il Giacometti aveva meno successo quando trattava un

soggetto di grande formato, il quale si deve in primo luogo alia volontä e meno
all'impressione avuta dalla natura Nell'esecuzione di un'opera di grande formato,
che richiede maggior tempo, un'impressione succedeva all'altra, di modo che
l'ultima impressione, anziehe approfondire la precedente, la offuscava ed era
d'inciampo al buon proseguimento del lavoro Proprio a questa sua dipendenza
dalla natura si deve la bellezza ma anche la limitatezza della sua opera e una
simile disposizione accentuerä maggiormente la fantasia coloristica che non
quella formale Man mano che la forza dell'impressione ottica va attenuandosi,
diminuisce anche I'intensita del contenuto immaginativo

Durante la guerra, mediante uno sforzo eccessivo, egli ha saputo dare alia
sua arte un nuovo indirizzo Per andare oltre bisognava pure liberarsi dai principe

professati fino in allora E ricomincio da bei principio Concentro le sue
forze, adattando i mezzi e le possibilita di cui disponeva alle esigenze della
nuova situazione spirituale, che era andata formandosi nel corso del tempo Im-

menso fu il lavorio spirituale che egli sviluppo proprio durante quegli anni Verso
la fine della guerra mondiale la trasformazione era giunta al suo termine Da al
lora e il motivo che lo dirige in tutti i suoi lavori, e la dominante e proprio I'ele-
mento sentimentale La figura cede sempre piü il posto al paesaggio II Giacometti

e diventato ora piü che mai il pittore dell'alta Engadina Giä il suo nome
evocava paesaggi alpini di rara bellezza, dai colon vivaci e seducenti, quadri
in cui la luce inebria e incanta Giovanni Giacometti e 1'interprete entusiasta
e infaticabile di quel lembo di terra nostra, dove I'elemento settentrionale si
fonde con quello meridionale, tanto da formarne una felice sintesi Egli ne ha

attenuati i contrasti, Ii ha per cosi dire conciliati, ricavandone un idillio dolce
e soave II suo occhio ha scrutato le bellezze delle stagioni e ha scoperto la

ricchezza e la varieta dei loro motivi Nulla e sfuggito al suo occhio penetrante
II fascino dei paesaggi, dei limpidi ruscelli, dei monti coperti di nevi eterne e
delle foreste, gli si e palesato negli aspetti piü svariati di luce e di colon Ma

questo grande pittore ha mdubbiamente amato piü di ogni cosa l'autunno che
e la stagione piü ricca di colon Innumerevoli sono le bellezze che egli ha
rattenute per mezzo del penneilo, dal verde ancora incerto e tenero primaverile
alle tinte piü scure delle ombre estive, dallo sfolgorio dei monti inondati dalla
luce serale alio scintilllo dei campi di neve o di un pendio alpino cosparso di
fiori Questa e Lopera di un uomo che ha scrutato serenamente le bellezze delle
stagioni, nella ferma persuasione che tutto quello che e, e buono e ha un senso
profondo

Quel suo nuovo modo di vedere e di interpretare le cose, e accompagnato
da un palese cambiamento del carattere rappresentativo delle sue tele Anche se
i motivi persistono quasi immutati, il quadro come tale si e trasformato sensibil-
mente I contrasti colonstici si sono attenuati I tratti di penneilo sono meno po
tenti e si adattano maggiormente alia forma Qua e lä erompe una nota di ilaritä
e di gaiezza I colon da pastosi che erano si fanno piü fluidi Pur persistendo la





250 QUADERNI GRIGIONI ITALIANI

vivacitä dello spirito e dell'occhio, una maggior calma e tranquillity caratterizza
I'opera giacomettiana di questo tempo L'artista si accinge ora al lavoro con quel-
la serenitä che e tipica per I' uomo saggio e maturo Egli conosce oramai i mezzi
di cui dispone e sa quanto puo raggiungere Segue poi sempre attentamente il

lavoro dei suoi colleghi e sorveglia lo sviiuppo dei suoi tre figli che pure si de-
dicheranno all' arte

In questi anni di feconda e ricca produttivita, la sua opera ha trovato in tutta
a Patria la grata accoglienza e il pieno riconoscimento Le sue tele sono sparse
in tutta la Svizzera, nelle grandi cittä come nei piccoli borghi Pochi sono gli artisti,
le cui opere ebbero una tale diffusione

L'uomo, che a ragione poteva vantarsi di un successo cosi insolito, viveva
solitario e felice fra i suoi cari monti Solo di tempi in tempo scendeva per brevi
intervalli nelle cittä tumultuose o intraprendeva dei viaggi, che duravano anche
parecchi mesi Ebbe cordiali rapporti coi colleghi ticinesi Edoardo Berta e Pietro
Chiesa Nelle riunioni delta Societä dei pittori, scultori e architetti svizzeri il suo
consiglio era assai apprezzato Per molti anni rappresentö pure la Svizzera ita-
liana nella Commissione federale delle Belle arti e in quella del Legato Gottfried
Keller Che anche nel suo cantone egli godesse grande stima, lo dimostra il fatto
che il Dipartimento della pubblica educazione gli affidö il compito di illustrare il

sillabario cantonale I viaggi che intraprendeva negli ultimi anni, quasi sempre ac-
compagnato dai suoi famigliari, lo portavano anche all'estero e segnatamente in

Italia Erano destinati alia ricreazione, ma anche a conoscere gli altri paesi II

grande numero di acquarelli ch'egli riportava a casa, dimostra la sua instancabile
attivitä e disposizione di spirito per ogni nuova impressione





252 QUADERNI GRIGIONI ITALIAN I

La morte lo ha chiamato a se il 25 giugno 1933, quando era ancora in piena
attivita. Una malattia d'arteriosclerosi trascurata ha troncato la sua esistenza a

sessantacinque anni, ancora nel pieno vigore delle forze. « La vita lo ha lasciato
anzi tempo », ha detto Cuno Amiet, profondamente commosso, sulla sua tomba.
Con Giovanni Giacometti ci ha lasciato uno degli Ultimi e grandi rappresentanti
dell'epoca eroica della nuova arte svizzera.

Chi ha avuto la fortuna di conoscere personalmente il grande artista, ne ser-
berä un perenne ricordo. Era di statura piuttosto tarchiata, ma robusta, dai movi-
menti franchi e sicuri. Gli occhi, d'un azzurro chiaro quasi irreale, ti guardavano
con lo sguardo penetrante, ma buono, sincero. Pareva che persino i capelli d'un
rosso intenso mandassero fasci di luce. Una testa magnifica, la sua, di un'attraenza
tutta personale, proprio come i suoi quadri dai colori vivaci, caldi, umani. Uno

spirito vivace e gaio, spiccato, pieno di bontä e di serenitä.
L'opera di Giovanni Giacometti e la prima conferma che un'arte svizzera e

possibilissima e indipendente da ogni preparazione. Essa nasce e si sviluppa in

un ambiente culturalmente assai ristretto, proprio alia periferia della nostra Pa-

tria. Fu dapprima come una pianta che cresce penosamente, poi, man mano s' in-
nalza tutta verso la luce. Allora produce un fiore di bellezza non mai vista. Noi
assistiamo a questo fenomeno pieni di stupore e quasi dubitiamo che esso sia

proprio cosi, come si svolge davanti ai nostri occhi. Ma poi, ecco che in noi va
maturando una grande veritä. che l'opera di Giovanni Giacometti rispecchia I'in-
tima bellezza della Patria. Allora un sentimento di profonda felicitä riempie il no-
stro cuore. Pieni di speranza guardiamo fiduciosi nel futuro, poiche siamo per-
suasi che un senso profondo risiede nella nostra Patria.
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